And whan I sawgh he wolde never fine
To reden on this cursed book al night,
Al sodeinly three [eves have 1 plight
Out of his book right as he redde, and cke
T with my fist so took him on the cheeke
That in oure fir he fil bakward adovon,
And up he sterte as dooth a wood [eon
And with his fist he smoot me on the heed
That in the floor T [ay as T were deed.
And whan he swagh how stille that 1 [ay,
he was agast, and wolde have fled his way,
TiHll atte [aste out of my swough I braide:
" hastou slain me, false thief?” I saide,
"And for my [and thus hastou mordred me?
£r 1 be Deed it wol 1 Risse thee."

Table 6.2. Strong masculines and neuters

masculine short ~ long
neuter neuter
nominative stan scip  ping
. accusative ‘stone’ ‘ship’ ‘thing’
singular . _ . .
genitive stanes scipes pinges
dative  stane scipe  pinge
nominative _ ) i
stanas scipu ping
accusative
plura _ . .
genitive stana scipa pinga
dative stanum  scipum pingum
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